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„Handbuch“-ját, „Knigge -jei, vagy mine* is ne- 

X. | vezzem? —  mert ez egj-szer nem az „Umgang
mit Menschen“-t ajánlom, „sondern mit Kunst­
schätze und Bauwerke“ , mely nálunk épp, sőt 
még fontosabb volna. Ezekből is több van, pél­
dául , der Stäüebau“ von Kamillo Sitte, mely aí 
német középkorból táplálkozik s igy a festői 
regényességet szolgálta megtévesztésünkre s igy
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ámpásának, Ruskin után szabadon. Lehet, hogy 
tálunk is égnek val-hol, de bizonyos, hopp az 
>Iméket nem világították meg Eg^ jó megoldású 
záros nemcsak alaprajzban merülhet ki, mert 
gy csak egészségügyi és forgalmi követeimé

ŐRIZZÜK MEG NÉHÁNY MEGMARADT 
SZÉP HÁZUNKAT ÉS KERTÜNKET

A házak ne szolgáljanak a város Ízléstelen töl- 
téléi: eül, mellyel túl tömjük, mint valami szemét­
dombot. Lásd Budapest. Vele csak terjedelmét
- ................... .. ' 1 ----Jt-jt— uai«
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ezért nem boldogul tisztán hivatalnokos- 
kodó mérnöki karral. A művészi fantázia hiánya 
tette tönkre Budapestet. Ha lelkes, de ötletnélküli 
mérnökök intézkednek, érdemes tévedéseikre a 
figyelmet felhívni. Elsősorban tehát csak hiva­
tottak bízassanak meg a jövőben. A városépítés 
ényege az ötlet és művészet, az .úgynevezett 
ángelme irányítása. Ama néhanapján felpattanó 
zikráé, amit a hivatal légköre nym havit.
A tisztikar hivatása az egészséges ötletek fel- 

smerése, az elfogadható, jó eredmények fogana- 
íositása, a célszerűségi és takarékossági elvek 
iszteletbentartása. Tervek, költségvetések túlszár­
nyalásán helyes esztétikai érzék, judicium, logika, 
szükség esetén még segilhet, de az elrontott vá­
roson, mint a példa bizonyítja, minden radír- 

. gumi-müvelet meddő.

A VÁROSOKAT KERTEK ÖVEZZÉK
A kertváros elnevezésben a „város" szó elé 

került a „kert“. Értelmében rejlik a korszerű 
élet és otthon eszméje. Ma ¿érpárosoktól vár­
juk az üdülést. Szinte ilyen volt a régi Pest. 
mert minden háznak kerttel kellett rendelkeznie. 
Virágkoszoruként övezzék a városokat, pormen­

tes, jő, egészséges levegőjükkel illatot árasztóvá 
tegyék. Csodálatos, hogy mi önmagunktól sem­
mire sem eszmélünk s építészetünk is, meg a vá­
rosrendezés is megint csak a „külföldön jól be­
vált rendszer“ eredménye.

De. ha már nem tudunk meglenni külföldi példa 
nélkül, miért nem vettük már harminc évvel 
ezelőtt kézbe a városrendezés idegenszóiárát,
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girbe-görbe utak, terek keletkeztek nyílegyenesek 
helyett, mig a Ravmond Umvln: „Grundlage des
Státtebaues“ korszerű szellemen épül. Tájékozat­
lan félreértést elkerülendő, jeleznem kell, hogy 

a telek fekvését s a vele 
mi elemi ol- 

és

itt a „Grnndlage
kapcsolatos uzsorát istáfxdja, ezt mi elemi 
vasó nélkül is megtanultuk. Bár kultúrában 
ízlésben is ilyen tanulékonyak volnánk.
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Utóbb jelzett könyv szerény művészi javakkal 
áplália az elmét, —  könyvajánlással megjárhat­
ni?.. Egyik ismert szobrászunknak javasoltam 
D ie Volkswirischaft des Talentes“ cirhü köny- 
e f ;. Szegény azt hitte, hogy rbből közvetlenül a 
ff ') szoros értelmében merkaalilis tőkét ková- 
¡f alhat. Nagyon csalódott s engem ezért szemre- 
I nyásokkaí illetett.

A városrendezés ezen ajánlott sorvezetőjének 
•zéreszméi ránk nézve igen tanulságosak. „Mü- 
íszet tökéletesen megalkotni azt, ami létreho- 
indó.“ Főbb pontjait is jelzem, hadd (udja meg 
laikus közönség, hogy a jövőben mit követethet 

árosrendezés címén. 1. Polgári művészetet, mini 
polgári élet kifejezőjét. 2. A városok sajátos- 

ága, — psziholögiai kifejezés szempontjából 
. Városok szabályossága, vagy szabálylalanságá- 
iák szépségei. 4. Főutak elhelyezése, rendezése, 
tefásitása beülletése. 5. Beépítendő telkek, há- 
ak egymástól való távolsága, ’ ekeritésük. 6 
logy őrizhetik meg különböző épületek az össz- 
latás harmóniáját. 7. Építési szabályrendeletek 
3z nálunk a legbelegebb. Sfb.

«TÜFFÖRŐL MÁRVÁNY. GIPSZBŐL FA- 
VfENNYEZET ÉS EGYÉB SZÖRNYŰSÉGEK
( A városok karaktere különböző. Várerődit- 
í'nény vár ok Ilyen volt egykor Várhegyünk
]3yár- é s^ m a tvá rosok . Halás*-, ipari, keres- (eszeiulltt _________

kedelmi, fürdő-, hegyvárosok stb. Alapvető ki- Bár annyira fejlődnék müérzékünk és müveltsé
indulás * '»««őrt* fa fÁcflíi vas fém. günk, hogy mindenki különbséget tudna tenni i— • » *’- ----- ~~ ¿»¡«a

Mindezekért a főváros intézőkörei felelősek, 
mert nemcsak hogy építési engedélyt adtak, ha-, 
nem egyszerűen a kisajátításokkal, szabályozá­
sokkal, építkezésekkel a város végtelen elcsúfítá­
sát kezdeményezték. Ila látóérzékünk egyszer 
annyira fejlett volna, mint a hallási, akkor épí­
tészetünk gyökeres tisztogatásnak lenne kitéve.
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beton, _ .-0, ...
az egyes épületeknek is hozzá kell járulniok, szeK- vagy ruhj vcjvuu. ------------
mert a homlokzat nemcsak a ház, hanem a kor a tehetségtelen építészek aránytalan, túltengő Oo
szellemét, hangulatát is kell, hogy sugározza. Ki s ázat ék a önmagától kiirtatik. 
az anyag nyelvét érti, az emberiség történelmét
olvassa ki belőle. Az anyag iránt való értelmes- FŐVÁROSUNK —  AZ ORSZÁG MINDEN

I ség pedig azt követeli, hogy sajátossága szerint LAKOSÁÉ
I alkalmazzuk. Jelleg, anyag, forma, vonal, szín .. .  .... „  , ,, , _1 - ............ 6U . : L jj  „ á s , „ ¿ n - Végezetül hivatkoznom kell a székesfőváros• —«—zivlelendö

a megértő

>1 márványt, gipszből ¡amennyezetet stb. c1UMC,v —  -  - - - - - - -  szakkörök
Jó ház az, melj korát az építtető egyén igé- nmében. Címe: „Az elcsúfított és szép Buda- 

nyeinek megfelelően s szellemi követelményeinek fest ‘ kémény, de tárgyilagos igazsággal világit 
tiszteletévellélektanilag is épül. Mindennek figye- arrf ' hogy rnit mulasztottak s tettek tőnkre azok, 
Iembevélelével. hangsúlyozásával a ház arculata, ? klk" ek *“ vatÍ s? k .lett volna mentem a félédes 
pszihéje önként megváltozik. Ez a stílus s mint homályából Épitesx szempontból egészséges öt-
minden időben, ma is közöttünk él! Ez volna az l̂ kf  lsA, vetJ el> ,ho^  l?.lkfnlt lehetne BudaPest*
első lépés élstilusokban megcsontosodott épit^  bőL is!^JÁ̂ épt va.r0.ft °  ' • , , *szeink menekülésére s helyes útra térésre, hogy , E, dióhéjba foglal esztétikai tanulmány mm-
a ház végre hivatását lélektanilag kifejezze m in -feií^1 SZamara a Stadtebau le.ekta ának zseb-
den felírás, táblák kibiggyesztése, használati uta- exi'i(lna Ehetne A városépítés hatáskörébe tar-
s:fás nélkül, rendeltetésében felismerhetően. . te ,ut V? ^ ’ 1S, hivatalok sza­mára M ilotay István „Alföldi városépítészet — 1.

Magyarság rnultévi jan. 23. — cimü tanulmányá­
val együtt a tisztviselők asztalára tartoznék, célté­
vesztések elkerülésére. Jelige is telik Rakovszktf 
cikke első passzusának végéből: . fővárosunk
nemcsak a budapes.ieké, hanem az egész ország.


